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W SAMSKRTAM
The Language Refined

Sanskrit language is a vehicle of knowledge and values, and not merely of information and communication. It is
the medium of approaching the advanced knowledge systems developed in India through several millennia. It is
also the language of the esoteric and the mystic realms of life. It is the language of a civilization that has nourished

to opulence the culture and heritage of its land and people.

Sanskrit has perennially provided the point of reference and evidence pertaining to ethical conduct and moral vir-
tue to the world through the Vedic, classical and didactic literature. The Upanisads, Ramayana, Bhagavad-gita, the
Smrtis, Puranas, the subhasitas, the Paficatantra ... the list of resources deliberating on values of life is extensive in

Sanskrit. All the values are brought into action only through the prime value, namely, effort.

There is a long list of synonyms in Sanskrit that mean 'effort' - 32 udyama, o yatna, %fd krti, smze@@ adhyavasaya,

IeEE vyavasaya, 99 srama, 9RgH pariSrama, See utsaha, %4 karma, 51 krlya, and so many more ...

In this issue of Sanatani, we present to you the gleanings of this timeless value, namely: effort. The practical guide
to spiritual evolvement, the Bhagavad-gita, emphasises that right action is the key to liberation and also enlightens
us that sustained effort in right conduct is indeed right action. In the katha section, we get a glimpse of the illus-
trious effort that a nation builder of our times is associated with. The health section also subtly points out that,
not the ignorant, but the sensitive people are the ones who can apply their learning of the $astras - the knowledge
systems. It takes efforts to elevate oneself from the state of ignorance to being sensitive about the application of

knowledge acquired.

The scriptures provide a more beautiful instance of how hard labour to attain God, does bind Him as a captive
of devotion... Read in the Bhagavatam, the wonderful Damodara-lila, where child Krsna accepts defeat to Mother

Yasoda, seeing her exertion to bind Him.

In the kitchen, we have the favourite fruit of the summer season, the mango, extracted into a delicious juice - a
delectable prize for the efforts of making it! The wise saying of this issue reiterates the need to take efforts or work
hard to achieve success; mere day dreaming does not help. After all - ‘You cannot plough a field by turning it over

in your mind’.
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W g @HREHIGAT gATSTE |

@ wii faam fauet = ufaftsam i ¢x
SEHAHIRTSTAT 7 YeRTITRHT |

I ZREYUTE i FAATCETTSA ey I

SRR U EAT, YATATTH, NEATT: 30

samagram duhkhamayattamavijiane dvayasrayam.
sukham samagrarm vijiiane vimale ca pratisthitam. 84.
idamevamudararthamajianam na prakasakam.

sastrarm drstipranastanam yathaivadityamandalam. 85.

duhkhamayattamavijiane -

duhkham ayattam avijiiane

dvayasrayam - dvaya-asrayam

idamevamudararthamajfianam —

idam evam udarartham ajhanar

drstipranastanam -

drsti-pranastanam

yathaivadityamandalam -

yatha eva aditya-mandalam
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All sorrow (afflictions) based in both (body & mind) is (are) caused
by ignorance (of cause and effect of the afflictions). All happiness is

established in (caused by) unambiguous knowledge (of the science

of health). 84.

This knowledge system (having) such kind of exalted value is not
an illuminator (one that provides enlightenment of knowledge) to
the dullards, just as (even the entire) solar system is (not an illu-

minator of objects of the world) to those whose visions are lost. 85.

Carakasamhita, Satrasthanam, Chapter 30

The verses above, reveal the purpose of the traditional Indian knowl-

edge system of Ayurveda. Afflictions of mind and body cause sorrow

in our life. The proper understanding of the causes and effects of
these afflictions and their remedies can alone redeem us from suf-
fering. Caraka emphasizes that unambiguous and proper knowledge
of Ayurveda sastra (knowledge system) is essential to attain relief
from physical and mental afflictions and leading a life of happiness.
However, this exalted and vast knowledge system is not one to be
mastered without painstaking effort. Thus, a person who is dull -
lacking interest and persistent effort - can never benefit from this

treasure trove of health and happiness.
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EFQJT—WI KATHA-KOSAH
The Story Chest

YASOMULAM
PARISRAMAH

AMHCTTG- T8 THT-TTH Q4-R-2R3% TaTg Wen: f¥moy: st
HAHA |
tamilnada-rajye ramesvara-grame 15-9-1931 dinanke ekah $isuh janim alabhat.

A child was born on 15-9-1931 in Rameshvaram village of Tamilnadu state.

qa heH: afig: Sl |
tasya kutumbah daridrah asit.

His family was poor.

T THE TSI HEFI TSI 3T |

tasya janakasya svalparjane kutumbasya jivanayapanam abhavat.

The family’s subsistence was through the meagre earning of his father.
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IS |: dleTch: WA dal ¥: {4 tferad -
yada sah balakah jatah tada sah manasi acintayat -

When he became (grew up to be) a boy, he thought thus -

' 3rEHTY foRuft A== sheell IR SR | Ay il

'ahampi kimapi dhanarjanar krtva mama kutumbasya sahayyarm kuryam' iti.

T too shall earn some money and help my family’.

ITEH T8 YT TR ket |: YT araiu-faavure ke
TR |
astame varse prabhate nidram tyaktva sah pratigrham
vartapatra-vitaranasya karyam svyakarot.
At the age of eight, he used to give up sleep at dawn and took up the

work of distributing newspapers house to house.

AT~ |: Taere™a Tesd |
tadanantararh sah vidyalayam agacchat.

Thereafter he went to school.

ST YA: |: SEEAAT0T AR |
sayankale punah sah karyantarani akarot.
Again in the evening he did some other jobs.
Td ey W LTS ghedl 9: TSI U 37U |
evarh svalpar svalparh dhanarjanar krtva sah adhyayanam api akarot.

He also studied, earning money little by little in this manner.

e TUAAT: @t ot | Feaar steaae 3R |
svasya pitroh tyagani sarnlaksya sah nisthaya adhyayanam api akarot.
He dedicatedly pursued his studies reckoning his parents’ sacrifices.

SANATANI - May 2015

AT SHTITEIVIA |: ATIIMGATI-ITHI=T 3T |
anantaram uccasiksanena sah vayusastriya-abhiyantri abhavat.
Later, through his higher education he became an aeronautical engineer.

: o AcTeh: WA Gat-eiferd: Teguf: S Tt o 3egel] sheli iy
3fe& |
sah ca balakah bharatasya purvanirvacitah rastrapatih da. e. pi .je . abdul
kalam asti.
That boy is the former elected President of India Dr. A. P. J. Abdul Kalam.

T YUIATH T ST UehiY ST 3Tege] et AT |
tasya purna-nama da. avul pakir jainulabdin abdul kalam asti.
His full name is Dr. Avul Pakir Jainulabdin Abdul Kalam.

¢ ——
T: ' fade-1q sfa Arentyu faema: aifa |
sah 'misail-man' iti namnapi vikhyatah asti.
He is also known as ‘the missile man’.

HRAT - T Jd |: WA - 3TaiReT- 3T -G8+
AT < AT - TR TH-FgSTH 3t g HEr=: sgAl
HEEAYUTHT AR -THEUTT e TR |
bharatiya-rastrapatitvasya purvam sah bharatiya-antariksa-anusandhana-
sangathanam tatha ca raksa-anusandhana-vikasa-sangathanam iti dvayoh
sarnsthayoh mahattvaptirnanar vaijiianika-prakalpanam netrtvam akarot.
Before becoming the President of India, he headed several significant sci-

entific projects in the two institutes, namely, Indian Space Research Or-
ganisation and Defence Research & Development Organisation.

TAhTe 3TTU |: TSI A9 o U 3y | O3 | 0T
RS TR, I9T: & U |
tatkale api sah parajayasya nairasyasya ksanani anvabhuit. parantu sah
dhairyena parisramam akarot, yasah ca prapnot.
During those times also he faced moments of defeat and depression. But
he patiently worked hard and succeeded.

SANATANI - May 2015
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Avul Pakir Jainulabdeen Abdul Kalam is an Indian scientist and former
President of India. Dr. A P J Abdul Kalam’s 79th birthday was recognised
as ‘World Students’ Day' by the United Nations. He is adorned with sev-
eral awards and honours, both in India and elsewhere, which include -
Padmabhushan, Padmavibhushan, Bharatratna, Ramanujan Award, Honorary
Doctorate of Science from University of Wol Verhampton, Doctor of Laws
from Simon Fraser University and Doctor of Science from Edinburgh Univer-

sity.

He is an inspiring leader of our times. Being a scientist, his opinion about
Sanskrit language becomes a pertinent testimony about the language to the
modern world. While meeting the students of a Sanskrit Vidyapeetham (tra-

ditional residential school) in South India, he said -

"Though I am not an expert in Sanskrit, I have many friends who are profi-
cient in Sanskrit. Sanskrit is a beautiful language. It has enriched our society

from time immemorial. Today, many nations are trying to research Sanskrit

writings which are there in our ancient scriptures. I understand that there is a

wealth of knowledge available in Sanskrit which scientists and technologists

are finding today.

There is a need to carry out research on our Vedas, particularly Atharvana
Veda, for eliciting valuable information in science and technology relating
to medicine, flight sciences, material sciences and many other related fields.

Cryptology is another area where Sanskrit language is liberally used."

SANATANI - May 2015
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BAHUMULYAM SUVACANAM

Valuable Wise Sayings

- with effort/diligence/action
- indeed

—  are accomplished

- works/tasks

- seldom

- by wishful thinking

- lion’s

- asleep

- enter

SANATANI -

May 2015
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into the mouth

.

™ .
Al

. - deer

Meaning — Tasks are accomplished through efforts, not merely by wishful think-

ing. Seldom do deer enter into the mouth of a sleeping lion.

Explanation - This subhasita is from the second d-A tantra (section) of the
world renowned didactic fable Yodd—AH Pancatantram. This section is named
Trsrerea: Mitrasampraptih (acquiring friends). In the chosen subhasita,
Visnugupta, the author, is stating the importance of 3€IH udyama (effort). He em-

phasizes the importance of effort to attain success through the illustration of a lion.

The lion is considered to be the king of the jungle. He is a symbol of pow-
er, courage and valour. He has the strength and speed to hunt down a swift
deer. But it is necessary for him to take action according to it. A deer would

not, on its own accord, walk into the mouth of a lion inert with sleep.

Action or effort is preceded by thought in the form of desire or resolve in the
mind. This is the initial stage of any task or event coming into being. The next
stage is following the desire or resolve with actual action or effort. Both these
stages are equally important. If we get stuck at the initial stage then we will not
be able to complete the task or achieve the goal. And again, action or effort per-

formed without thought may end up being disastrous.

The word A RY - manoratha literally means ‘mental chariot’. With this
chariot we can cover the distance of achieving our goals in imagina-
tion. But it is not useful in the real life. Practically, we can achieve our
goals and perform tasks by continuous and conscious efforts, along with

the sanction of the Supreme Lord dwelling in the heart as the supersoul.

SANATANI - May 2015

Jodd—={H_ Parcatantram is a world famous set of fable stories. These stories give
moral counsel to its readers. The way in which they convey morals is interesting.
The story, while conveying a moral, takes care that the reader does not feel bored

with it.

According to the introduction of the book, there was king who ruled Ma-
hilaropya in South India. His name was Amarasakti. He requested one schol-
ar, Visnusarma by name, to teach his three foolish princes about royal conduct

and practical knowledge. Visnusarma wrote 92dd—=AH for them. The original

Jodd—={H Pancatantram is not available now, but many editions based on it are

extant. With the help of those editions, it has become possible to ascertain the

structure of W*‘_ﬂt_f\

The literary style of the stories is a mix of prose and poetry. The verses in the sto-
ries are very much appropriate to context and add a notch of emphasis to the point
being clarified. They convey profound thought with ease. They are easy to commit

to memory as well.

Panica means 'five' and tantra means 'division/section'. Following are the five tan-

tras of the qaasltl

Mitrabheda (Separation of friends)

Mitrasamprapti (Acquiring friends)

Kakolukiyam (Of crow and owl - war and peace)
Labdhapranasah (Loss of gains)

Apariksitakarakam (Deeds done without forethought)

There is one main story in each part. The end of each story is looped to the forth-

coming one, in a way for the reader to remain hooked on to the treatise.

SANATANI - May 2015
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Wi PAKASALATAH
From the Kitchen

qish {

AMAMRASYA
PANAKAM

Unripe Mango

waref: PADARTHAH TeATeUIY, famfeem
elacirnam kincit

JrrHTHTYT FreiferentaaTt

amamrani ardhakilomitani
T SULTTEN
jalam apeksanusaram

TS g gt ywroT

gudam amrodanasya dvigunam pramanam

FOTATUT THEHRT

krsnalavanam camasamekam

St goTd = ST TR,

bharjitarh carnitam ca jirakam camasamekam

12 SANATANI - May 2015

adau baspasthalyam amamrani samyak pacatu.

T T &e: SSiTd, o Tl S0, 3 TS

T TR |

camasena amrasya tvacah bijat ca pakvanam amamranam
odanarh sangrhya patre svikarotu.

MU TGuT THT0f € a7 g |
amrodanasya dvigunarn pramanam gudarn tatra
yojayatu.

qd: FHOTAATT S0 TEATe0T o ST |
tatah krsnalavanar jirakactirnam elactirnam ca
yojayatu.

fagrera= wvreg TSt UeUT I |

misrakayantre samyak pesanam karotu.

SANATANI - May 2015
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Mango is a favourite seasonal fruit in India, and is associated with the
S ook Weh Jgd aHTH Tad, fHeTut &g |

: onset of the spring season. The long list of synonyms associated with
dirghe casake ekam brhat camasam etat misranam svikarotu.

this fruit (and the tree as well) proclaims its supremacy in the fruit

kingdom. The Amarakosa mentions a few of them as below.

A vitaet STl eI |

tasmin Sitalarh jalarh parayatu. #TH: - one that is desired

=d: — one that is sucked

ITHTHE UTeh T fHaer aftaufid fagy s

amamrasya panakarn krsnaya nivedya parivesayiturn siddham

@e: — one adorned with juice

asti. 319 - this

HehR: — one that helps (in bringing lovers together)

#fadd: — one which is highly fragrant

MUY THTCIH! TERTUTAEI: 11 R.33 (3T)

HTATET HEGATH WTeha: TUhaleaTsl: 1 .3% (31)
( 3TTH: =A: THICT: TH TEh: ATTHR: HIHTE: WYGA: o HIh—<:
fuamaeor: ) 9 - and

IR

$mMrg: — one having a pleasing form

TYqd: — messenger of nectar (spring)

meh<: — one having a bulbous form

fUehaeey: — a favourite of cuckoo (both relate to the
amrascuto rasalosau sahakarotisaurabhah. 2.33 (b)

kamango madhudatasca makandah pikavallabhah. 2.34 (a) spring time)
(amrah catah rasalah asau sahakarah atisaurabhah kamangah mad-
hudatah ca makandah pikavallabhah)

Amarakosah

14 SANATANI - May 2015 SANATANI - May 2015



The following is the method of writing the alphabet.

23S

In the initial position of a word, the

Lingual Repository

in the beginning of the word, is written

3 2
sound ‘@ is written as an alphabet with as the alphabet & , while elsewhere in

3 2

the symbol in devanagari script as & .

the word the sound is represented by the

T

Cerebral G AfEeF Elsewhere in a word, when attached to vowel marker [ c\ l.
{Hard Palate + Dental Nasal
TongueTip) ~ (TopTeeth + {Nose) a consonant, the sound is represented
Tongue Tip)
GIc2 ! DRRES CH with a vowel maker with the symbol  Let us recap how to write the alphabet
Palatal o . . _ _ ‘
(Soft Palatal + Labial in devanagari as [ _ ] under the con- S,
Tongue Rear) (Lips) . .
sonant, making it a complete syllable. @
U] ! . _ .
Guttural For example, [ _ ] as in 9p(ka), ] (o)

(Throat)

The Letter ¢wwemms

The sixth letter in the Sanskrit var-
namala is . It is pronounced like
the ‘w in ‘rule’ but held twice as long
as short ‘0. In Roman transliteration

it is written as ‘@’. It is labelled as an
siaa-9vf osthya-varna (labial sound).

There is no obstruction of wind while

¢ 9
pronouncing & by way of contact

16 SANATANI - May 2015

)

=7
\ \

of vocal organs. Like the letter 3 the
lips are pouted when pronouncing
F. So this is also labeled as a labial
sound. In fact, as mentioned in the
cases of elongated vowels previous-
ly, namely, 31l and é, F is the sound
3 duplicated. Thus, J is 3 + 3.

etc. The vowel marker [ _ | following
the consonant ‘r(a)’ [{] is an exception.
The vowel marker is written to the side

of the consonant in this case as ®.

Following is a list of words in Sanskrit

3 2
starting with & —

SO FJrukam  Trousers
Jrja Energy

"\;Uﬁ:ﬁtL Srnagtra  Woollen thread
>&dH  Shanam Deliberation

Please observe the word Wm the

above list. The sound ‘@@ when written

Practice writing & in the following
words:

Example: Uruk — €k

Oops
Ooze
Uber
Oodles

SANATANI - May 2015 17
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According to the Bhagavad-gita,
endeavour in this material world
is classified as one of three types:
sattva-guna, rajo-guna and tamo-
guna. The symptoms of a person
acting in sattva-guna are detach-
ment and a sense of duty; in rajo-
guna: intense desire for the fruits
of action and attachment; and for
a person in tamo-guna: lethargy

and inaction.

The Bhagavad-gita is a blueprint
for action. Krsna directs the condi-
tioned soul to perform action with
a transformational consciousness.
Bhakti performed with conviction
or sraddha (faith), is a symptom
of enlightenment and causes or
enables the living being to per-
ceive the real self. This perception
is possible when the senses are
controlled by the purified mind

and intelligence.

SANATANI - May 2015

SSX M eAr . | 4 S
%Y UDDHARET ATMANA ATMANAM

Krsna describes the worker in the
mode of goodness as one who
works with great determination

and enthusiasm - YFcHE-HHI<Id:

- dhrtyutsaha-samanvitah, who is
undisturbed by success or failure
- fagafagafafasr: - siddhyasid-
dhyornirvikarah and who is without
false ego - SATE—aGI - anahar-vad,

such a worker is considered to be in

the mode of goodness - i Hifxeleh
I - karta sattvika ucyate.

The Gita is a yoga text and as such,
may appear to address the needs and
concerns of the stereotypical yogi.
However, Arjuna was a warrior, a
ksatriya, a householder with the
worldly responsibilities of the State.
The direct recipient of the instruc-
tions of Krsna was not a yogi in ap-
pearance of stature, association and
status of life. Still, Krsna chose Ar-

juna to be the recipient and custo-

dian of this yoga text. The Gita was
spoken to incite action, and Krsna
defines scientifically, different types
of action along with their associated

qualities.

The divisions of work and their at-
tributes, according the modes of
nature, provides a precise and con-
sistent language for analysis and
clarity. Determination — ¥fd - dhrti
and enthusiasm — 3cHIB - utsaha de-
rive from the mode of goodness. The
goal of yoga is to elevate the condi-
tional soul to the mode of goodness,
and from that platform, progress to
transcendence or pure spiritual ac-
tivities. The material body and our
temporary conditioning is a vehicle
for achieving transcendence. Indi-
vidually, we have a particular set
of senses grouped around the mind
and directed by the intelligence to

perform work.

When that work is offered in sacri-

fice to God, it is liberating - I

SHHUT: - yajiarthat karmanah, oth-
erwise it is the cause of bondage
_ HH-IA:

Success in any endeavour requires

- karma-bandhanah.

determination, concentration and en-
thusiasm. A sense of unbreakable con-
viction is required to achieve lofty goals
and aspirations. According to this anal-
ysis in the Gita, the impetus for sustain-
able, focussed and determined action
comes from the cultivation of the mode

of goodness.

T T YA
T - s - fsha: |
RIEIE eI
ofq: &1 q1ef |ifaeht 1| ¢.3%

dhrtya yaya dharayate
manah-pranendriya-kriyah.
yogenavyabhicarinya

dhrtih sa partha sattviki.

O son of Prtha, that determination
which is unbreakable, which is sus-
tained with steadfastness by yoga prac-
tice, and which thus controls the ac-
tivities of the mind, life and senses is

determination in the mode of goodness.

BG -18.34
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svamatuh svinna-gatraya visrasta-kabara-srajah

drstva parisramarn krsnah krpayasit sva-bandhane

;- ©-HIq: svamatuh — sva-matuh

fea=rmmeman - fe=-Ter: svinnagatraya — svinna-gatrayah
forerEqehearcers!: — faerd-her-&: visrastakabarasrajah —

visrasta-kabara-srajah

FYATEI - HIAT S krpayasit — krpaya asit

YA - -9 svabandhane — sva-bandhane

Because of mother Yasoda’s hard labour, her whole body became covered with perspiration,
and the flowers and comb were falling from her hair. When child Krsna saw His mother thus

fatigued, He became merciful to her and agreed to be bound.
Srimad Bhagavatam 10.9.18

gHreteftel Damodara-lila (the pastime of Damodara) is a very endearing pastime of Krsna in
the Bhagavatam. It is a wonderful instance of the Supreme Personality of Godhead behaving

like a simple child, fearing the chastisement of an irate mother.

While Mother Yasoda was feeding her baby child Krsna, a pot of milk began to boil over on
the stove. She immediately left her child to attend to the boiling milk. This upset the ne-
glected child, so He broke the pot of butter which Mother Yasoda had been churning before
feeding Krsna. Feigning anger on the naughty child, Mother Yasoda caught hold of Him and
tried to tie Him to a grinding mortar as a punishment. As much as she tried to tie Krsna with
the ropes on hand, they were just two fingers too short each time. She searched everywhere
for more ropes, and each time she tried to bind Him, the ropes were still two fingers too
short to tie! Seeing His mother exhausted in the effort of chastising Him, Krsna, the be-

stower of liberation, let Himself be bound, heeding to the efforts of His mother to bind Him.

It is a classic instance where, in competition between Krsna and His devotee, Krsna some-

times agrees to be defeated.
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S —Hd: SAMPARKA-SETUH

Bonding Bridge

22

We hope that Sanatani, Culture of Eternity, is engaging you gradually with the world of Sanskrit lan-
guage. Now that you have developed an acquaintance with the language, you may be curious to-know
more of it. To this end we present to you our courses, publications and resources in Sanskrit, that are
designed to enable nen-intrusive, context based learning of this refined language. A detailed list of pub-
lications is provided in‘the following section of Sanatani.

Our publication, Samskrta-vidyarambhah Part 1 has found patronage with several schools worldwide,
accepted integrally as a part of their teaching curriculum. The Sarhskrta-citrakosah is also a regular
teaching material with many Sunday schools and weekend class programmes, world over.

For those who do not have access to the aforesaid facilities or teachers of Sanskrit and yet wish to learn
Sanskrit from the convenience of their homes, regardless of their age, qualification etc., we present the
Distance Learning Certificate Course of Samskrta-vidyarambhah Part 1. We bring entry to the world of
Sanskrit to your doorsteps through this course.

This course -

* is for a duration of 35 weeks, extendable up to a maximum limit of one year from the date of
enrolment

* requires limited time — as less as 2-3 hours per week

* provides all the materials and resources required for completion of the course

* provides guided learning support on a weekly basis through online/offline media

* has facility for personal orientation and clarification of doubts through skype-classes

* has regular assessment tasks for evaluation of learning

» provides authorized certificate on course completion, making the learner eligible to take
up further courses

Please contact us on sanskrit@golokaeducation.com to get further information and to enroll yourself in
to the Distance Learning Certificate Course of Sarnskrta-vidyarambhah Part 1.

If you are a learner or a teacher of Sanskrit, you may contact the support team of Goloka Education
at — sanskrit@golokaeducation.com — with your inputs, suggestions and queries related to the Sanskrit
language learning and teaching using our resources and publications.

Teachers and coordinators of schools and weekend/Sunday school programmes for teaching San-
skrit can avail extended support in scheduling the curriculum and assessments with our les-

son plans and ready to use printable/downloadable assessment task sheets. Please contact us at
sanskrit@golokaeducation.com for more details. For placing orders of our publications and re-
sources please contact us at info@golokaeducation.com
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samskrta-citra-kosah
Sanskrit Picture Dictionary

This Sanskrit Picture Dictionary is designed

to work alongside our other Sanskrit materi-

als. It is divided into useful categories for ease

of use. Throughout the course, we encourage

both teachers and students to increase their

vocabulary. Therefore, this is a very useful
resource to have.

HEPa-fORRRT: W 9
fareor-amieRig

samhskrta-vidyarambhah bhagah I Siksana-
margadarsanam
Sanskrit Primer Book I Teaching Guide

This Teaching Guide takes you step by step

through the various methods and approaches

used in the course. With 20 separate appen-

dices containing flash cards, learning tasks,

word lists and interactive games, it makes

teaching Sanskrit easier even for those who
are novices to the language.

HEpI-{IaeRT: AT 9
samhskrta-vidyarambhah bhagah 1
Sanskrit Primer Book I

A simple, straightforward way to learn San-
skrit. You will come across heaps of fun ac-
tivities to help you learn. With a focus on
fluency, it encourages the use of natural lan-
guage. We take pride in developing educa-
tional materials that make learning fun.

Hfa-ua-shigr: gaH-u=r =

smrti-patra-kridah darsana-patrani ca
Memory Card Games and Flashcards

Kids love games! We have made 10 card

games to help reinforce the learning of San-

skrit in a fun way. Further explanations and

alternative rules for the games are provided in

the Samskrta-vidyarambhah Teaching Guide.

There are also 32 flashcards that go with the
Teaching Guide.
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